
 

 

 
Manual de Instruções para Painéis Disjuntores DC Marinco 

 

Em caso dúvidas na instalação após a leitura do manual, favor entrar em 

contato com nosso departamento técnico através do telefone ou email: 

 
• (11) 3477-5655� 

• email: atendimento@marineoffice.com.br  

 

Horários de atendimento: 

Segunda-feira à quinta-feira: 8h – 18h 

Sexta-feira: 8h – 17h 

 

 

Rua Anhaia 982, Bom Retiro – SP 

www.marineoffice.com.br 
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1 CIRCUIT BREAKERS 
 
It is very important to note that the primary function of the circuit breaker is to prevent the cabling from 
overloading and therefore catching fire. In the event of an electrical short, fault or overload, the circuit 
breaker is designed to protect the boat’s electrical system not necessarily the appliance. 
 
Different appliances require different circuit breakers with the manufacturer of the appliance certifying 
the load, and therefore the size of the circuit breaker required. 
 
All BEP panels are supplied complete with a standard set of circuit breaker sizes and labels. Owners 
or electrical installers therefore need to choose the most appropriate panel for each application. 
 
Should you require a custom made current rating or label layout these are available for an additional 
charge. Contact your BEP Marine representative for more details. 
 
Note: breakers must be sized in accordance with cable size. 
 
BEP Marine uses Airpax IEG Magnetic circuit breakers. 
 
 
 

Single pole Double pole Triple pole
CBS-2.5A-SP 2.5Amps CBS-2.5A-DP 2.5Amps CBS-30A-TP 30Amps

CBS-5A-SP 5Amps CBS-5A-DP 5Amps CBS-50A-TP 50Amps
CBS-10A-SP 10Amps CBS-10A-DP 10Amps D/pole Trip Coil
CBS-15A-SP 15Amps CBS-15A-DP 15Amps CBS-15A-DP-TC230 230VAC
CBS-20A-SP 20Amps CBS-20A-DP 20Amps CBS-20A-DP-TC230 230VAC
CBS-25A-SP 25Amps CBS-25A-DP 25Amps CBS-20A-DP-TC110 110VAC
CBS-30A-SP 30Amps CBS-30A-DP 30Amps CBS-30A-DP-TC230 230VAC
CBS-40A-SP 40Amps CBS-40A-DP 40Amps CBS-30A-DP-TC110 110VAC

CBS-50A-SP-IG 50Amps CBS-50A-DP 50Amps CBS-50A-DP-TC230 230VAC
CBS-50A-DP-TC110 110VAC

Single pole Double pole Triple pole
CBL-50A-SP 50Amps CBL-50A-DP 50Amps CBL-50A-TP 50Amps
CBL-60A-SP 60Amps CBL-60A-DP 60Amps CBL-80A-TP 80Amps
CBL-75A-SP 75Amps CBL-80A-DP 80Amps CBL-100A-TP 100Amps

CBL-100A-SP100Amps CBL-100A-DP100Amps

SINGLE TOGGLE 1-2 & 3 POLE SMALL FRAME CB'S

SINGLE TOGGLE 1-2 & 3 POLE LARGE FRAME CB'S

Large Frame 

Small Frame 

DISJUNTORES



É muito importante notar que a função primária do disjuntor é evitar a sobrecarga do cabeamento e, portanto, pegar fogo. No caso de curto elétrico, falha ou sobrecarga, o disjuntor foi projetado para proteger o sistema elétrico do barco não necessariamente o aparelho.

Diferentes aparelhos requerem disjuntores diferentes com o fabricante do aparelho que certifica a carga e, portanto, o tamanho do disjuntor necessário.

Todos os painéis BEP são fornecidos completos com um conjunto padrão de tamanhos e etiquetas do disjuntor. Os proprietários ou instaladores elétricos, portanto, precisam escolher o painel mais apropriado para cada aplicação.

Se você precisar de uma classificação atual ou de rotulagem personalizada, eles estão disponíveis por uma taxa adicional. Entre em contato com o representante BEP Marine para obter mais detalhes.

Nota: os disjuntores devem ser dimensionados de acordo com o tamanho do cabo. BEP Marine usa os disjuntores magnéticos Airpax IEG.


Quadro pequeno

Quadro grande







Polo simples

Polo duplo

Polo triplo







Polo triplo

Polo duplo

Polo simples



Quadro CBS pequeno 1-2 e 3 polos



Quadro CBS grande 1-2 e 3 polos
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2 LABELLING AND REPLACING CIRCUIT BREAKERS 
 
All BEP panels come with a comprehensive set of self-adhesive labels. 
 
To refit or replace a label, unclip the front panel as shown and replace the appropriate label.  
 

 
To replace a circuit breaker the front cover of the BEP panel must be removed. This is done by 
unclipping the front panel and unscrewing the two screws that hold the circuit breaker. 
 

CB's can be changed 
easily by removing cover 

and buss bar.

Remove Plastic Moulding 
install label.

CB Retaining screws 
6/32 thread.

Lifting points.



ROTULAGEM E SUBSTITUIÇÃO DE DISJUNTORES 

Todos os painéis BEP vêm com um conjunto abrangente de etiquetas autoadesivas.

Para montar ou substituir um rótulo, solte o painel frontal conforme mostrado e substitua o rótulo apropriado.

Remova a etiqueta de instalação de moldagem de plástico.

Os CB's podem ser facilmente alterados removendo a tampa e a barra de interligação.

Pontos de elevação.

Parafusos de retenção 6/32 de rosca

Salvatore A Italiano
Para substituir um disjuntor, a tampa frontal do painel BEP deve ser removida. Isso é feito desbloqueando o painel frontal e desenroscando os dois parafusos que prendem o disjuntor.�
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3 INSTALLATION (PANEL MOUNTING) 
 
All BEP panels require a 10mm inset on all external edges. 
 
Panels are also supplied with negative bus bars to allow the tidy connection of negative cables at the 
back of the panel. 
 
 

 
 



INSTALAÇÃO (MONTAGEM DO PAINEL)  

Todos os painéis BEP requerem uma inserção de 10mm em todas as arestas externas.

Os painéis também são fornecidos com barras de interligação negativas para permitir a conexão ordenada de cabos negativos na parte de trás do painel.

barra de interligação negativa

use parafusos de cabeça redonda 6g x 1/2”
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Be sure to allow plenty of space behind the panel for wiring connections and looms. A minimum of 
55mm of extra space is strongly recommended. 
 
For example: If the distance to the back of the panel brackets is 70mm be sure to allow at least 
125mm (70 + 55 = 125). 
 
 

 



Certifique-se de permitir muito espaço atrás do painel para conexões de fiação e teares. Um mínimo de 55mm de espaço extra é muito recomendado.

Por exemplo: se a distância para a parte de trás dos suportes do painel for 70mm, certifique-se de permitir pelo menos 125mm (70 + 55 = 125).
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4 DC BUS BARS 
 
At various times it may be necessary to bring either a 24-volt supply or a mixture of 12-volt, 24-volt 
and 24-hour supplies to parts of the panel back. 
 
To accommodate this, BEP uses a copper bus connection bar along the inputs of the circuit breakers. 
The different voltages can therefore be simply separated by cutting the bar to separate the different 
supplies on the panel back. 
 
 

 
 



BARRA DE INTERLIGAÇÃO DC   

Em várias ocasiões, pode ser necessário trazer um suprimento de 24 volts ou uma mistura de suprimentos de 12 volts, 24 volts e 24 horas de fornecimento para partes do painel traseiro.

Para acomodar isso, a BEP usa uma barra de interligação de cobre ao longo das entradas dos disjuntores. As diferentes tensões podem, portanto, ser simplesmente separadas cortando a barra para separar os diferentes suprimentos no painel.

Remova a barra de interligação, corte-a e reinstale para fornecer alimentação diferente para o painel.



6
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Please note: If negative bus bars are not safely enclosed, it is advisable to use a BBC-1 or BBC-2 
cover to ensure that any stray objects cannot fall onto the electrical system. (This is also advised by 
ABYC). 
 

 
 
NEGATIVE BUS BARS AVAILABLE FROM BEP 
 
Part No: BB-6W  (6 way) 
Part No: BB-12W (12 way) 
Part No: BB-24W-2S (24 way) 
 
 



Por favor, note: se as barras de interligação negativas não estiverem fechadas de forma segura, é aconselhável usar uma tampa BBC-1 ou BBC-2 para garantir que quaisquer objetos perdidos não possam cair no sistema elétrico. (Isso também é aconselhado pelo ABYC).

Barra de interligação disponível pela BEP

(6 vias)
(12 vias)
(24 vias)

7
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5 BACK LIGHTING 
 
All BEP AC and DC panels come with 12 volt DC back lighting. On 24-volt systems, a dropping 
resistor will be required for the back lighting 
 
Note: The Red Systems On indicators will work on both 12 and 24 volts so therefore do not require a 
dropping resistor. 
 
 

6 DROPPING RESISTORS 
 
Dropping resistors are used for changing back lighting on 12V panels to 24V  
 
Note: Use ½ watt resistors, select as close to the above sizes as possible. 
 
 

 
 

Panel size Resistor size
4 way 1K8Ω
8 way 1KΩ
12 way 680Ω
16 way 470Ω
20 way 390Ω
24 way 330Ω
28 way 270Ω
32 way 220Ω
36 way 200Ω
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ILUMINAÇÃO TRASEIRA    

Todos os painéis BEP AC e DC vêm com iluminação traseira de 12 volts DC. Nos sistemas de 24 volts, será necessário um resistor de queda para a iluminação traseira.

Nota: Os indicadores de ‘Red Systems On’ funcionam em 12 e 24 volts, portanto, não requerem um resistor de queda.

RESISTOR

Os resistores de queda são usados para mudar a iluminação traseira em painéis de 12V para 24V.

Nota: Use resistências de 1/2 watts, selecione o mais próximo possível dos tamanhos acima.

Resistor

Painel

resistor

resistor

resistor

-

+

-

+

-

+

+ vermelho, positivo
- preto, negativo

alimentação 24V
iluminação traseira

alimentação 24V
iluminação traseira

alimentação 24V
iluminação traseira

VISTA TRASEIRA DE UM PAINEL PADRÃO (MAIOR QUE 36 VIAS)

VISTA TRASEIRA DE UM PAINEL PADRÃO

alimentação 24V
iluminação traseira

-       +

resistor

PARA PAINÉIS MAIORES QUE 36 VIAS, USE RESISTORES INDIVIDUAIS PARA CADA BANCO DA ILUMINAÇÃO (COMO MOSTRADO ABAIXO)
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7 PANEL WIRING DIAGRAM 
 
Note: The circuit below is an example only, its purpose is to show the connection method. 
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BATERIA


INTERRUPTOR


BARRA DE INTERLIGAÇÃO
NEGATIVA

ESQUEMA ELÉTRICO DO PAINEL

Nota: O circuito abaixo é apenas um exemplo, o objetivo é mostrar o método de conexão.

Vista Traseira de um Painel Padrão

Iluminação traseira 12V

Preto
Negativo

Vermelho
Positivo

fusível 12V
fornecido


ex:

ex:

ex:

ex:

ex (exemplo)




